
7 ořechových frází
pro veselejší podzim

Ah, nuts!

a tough nut to crack tvrdý oříšek, nepochopitelný

drive someone nuts

English tenses are hard nut to crack. 

My teenage son is driving me
nuts.

nutcase magor

My colleague is a total nutcase.

be nuts about ... být blázen do

David is nuts about Jane.

Kurník! Do pr***e!

Ah, nuts! I left my wallet at home.

eco-nut, football-nut etc. eko-nadšenec, nadšenec do fotbalu

Greg is such an eco-nut.

vymyslet, vyřešit; vytočit se

Doslova: žene mě ořechy. 
Význam: Dohání mě k šílenství.

nut out

Let's nut it out.
He nutted out when I told him.

Nutno podotknout, že NUTS neznamenají pouze nevinné oříšky, ale také vulgárněji
vyjadřují pánská varlata, čímž se vysvětluje nesmyslný smysl některých frází.

Anglické časy jsou tvrdý oříšek.

Můj pubertální syn mě dohání k
šílenství.

Můj kolega je totální magor.

David je blázen do Jany.

Kurník! Nechala jsem si doma peněženku.

On je takový eko-magor.

Pojďme to vyřešit.
Hrozně se vytočil, když jsem mu to řekla.


